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ANGOLATRICE

RIGEL

RIGEL 
Angolatrice per il taglio a 45° del materiale di rivestimento e per arrotondare gli 
angoli di carta, carta plastificata, tela, balacron, cartone ecc. 

- Gruppo di taglio con lama e controlama
- Versioni: a testa singola o doppia
- In dotazione due coppie di coltelli a scelta tra tondi (A) e 45° (B)
- Disponibili lame con altre sagome (optional)

• Alta produzione 
• Taglio sempre perfetto

Cornering machine for mitre-cut of wrapping materials or to 
round the corners, of paper, laminated paper, cloth, buckrum, 
board etc.

- Cutting unit with blade and counter-blade
- Versions: single or double head
- Supplied with two sets of knives at choice between round (A) 
  or mitre (B) cut
- Other knives available (optional) 

• High production 
• Cut is always perfect

Die Abwinkelmaschine ist ideal für den 45°-Schnitt von 
verkleidungsmaterial und zum Abrunden der Ecken bei Papier, bei 
kunststoffbeschichtetem Papier, bei Leinen, Balakron, Karton usw.

- Der Schnittsatz besteht aus Klinge und Gegenklinge 
- Verfügbare Ausführungen: Einzelner oder Doppelter Schnittkopf
- In der Ausstattung befinden sich zwei Messerpaare nach Auswahl (A-B) 
- Messerpaare andere Typen oder Zeichnungen (optional) 

• Hoehe Produktion 
• Immer perfekter Schnitt

CORNERING MACHINEEN

DE ABWINKELMASCHINE



Modello Formato massimo Spessore max Angolo tondo Angolo dritto Funzionamento Potenza Peso Dimensioni
Model Maximum size Max thickness Round corner Mitre tooling Operation Power Weight Dimensions
Modell Format max. Dicke max Abgerundete Kante Scharfe Kante Antrieb Leistung Gewicht Abmaß
Modele Format maxi Episseur max Coin rond Coin droit Fonctionnement Puissance Poids Dimensions
Modelo Formato maximo Espesor max Angulo redondo Angulo recto Funcionamiento Potencia Peso Dimensiones

cm mm mm mm Kw Kg cm

RIG-L - 35 3-20 0-70 MAN - 25 60 x 40 x 95
RIG-P - 35 3-20 0-70 PED - 75 50 x 65 x 120
RIG-PN - 35 3-20 0-70 PNEUM - 120 70 x 120 x 130
RIG-M - 35 3-20 0-70 MOT 0,75 165 125 x 70 x 130
RIG-D 70 x 110 35 3-20 0-70 PNEUM - 260 90 x 110 x 145
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Machine à ecorner pour le coupage à 45° du matériel de 
revêtement et pour arrondir les coins du papier, papier 
plastifié, toile, balacron, carton etc.

- Groupe de coupage avec lame et contre-lame 
- Versions: à une tête ou double
- En dotation, deux jeux de couteaux à choix entre coupe rond (A) ou droit (B)
- Autres jeux de couteaux disponibles (optional) 

• Haute production 
• Coupe toujours parfait

Corta-esquinas para cortar en 45° materiales de revestimiento 
y para redondear las esquinas de papel, papel plastificado, 
tela, balacron, cartón etc.

- Grupo de corte con hoja y contra-hoja
- Versiones: a cabeza singola o doble
- En dotacion, dos juegos de cuchillas, a elegir entre corte redondo (A) o recto (B)
- Otros juegos de cuchillas disponibles (optional) 

• Alta producciòn 
• Corte siempre perfecto

FR
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MACHINE A ECORNER

CORTA-ESQUINAS



CMC ITALIA S.r.l.
Via Caveto, 18
20095 Cusano Milanino (MI)

Tel  +39 02 6193682
Fax  +39 02 6197615
Mail  info@cmc-italia.com WWW.CMC-ITALIA.COM

History and Future of Bookbinding
CMC ITALIA produce macchine per Legatoria e Cartotecnica dal 1937, continuando a rinnovare la propria esperienza nel progettare sistemi di produzione d’avanguardia. 
     manufactures machines for Bookbinding and Paper Converting since 1937, constantly renewing its experience in designing state-of-the-art production systems.
     produziert Maschinen für Buchbinderei und Papierverarbeitung seit 1937, erneuert ständig ihre Erfahrung in der Entwicklung state-of-the-art Produktionsanlagen.
     fabrique des machines pour la Reliure et le Cartonnage depuis 1937, renouvelant sans cesse son expérience dans la conception des systèmes de production d’avant-garde.
     fabrica máquinas para la Encuadernación y la Carpeteria desde 1937, renovando costantemente su experiencia en projectar sistemas de production a la vanguardia.

MADE IN ITALY

Italian Design and Manufacturing
Made in Italy é sinonimo di qualità e tradizione. CMC ITALIA garantisce standard rigorosi nei processi di produzione, selezionando componenti di alta qualità per offrire macchinari affidabili ed produttivi.
     means quality and tradition. Ensuring the highest standards in production processes CMC ITALIA chooses high quality components to offer reliable and profitable machines.
     bedeutet Clustering Qualität und Tradition. CMC sorgt für höchste Standards in Produktionsprozessen und wählt hochwertige Komponenten, um zuverlässige und rentable Maschinen bieten.
      est synonyme de qualité et de la tradition. CMC Italie assure les plus hauts standards dans les processus de production et choisit des composants de haute qualité pour offrir des machines fiables et rentables.
     es sinónimo de calidad y de tradición. CMC ITALIA asegura los más altos estándares en los procesos de producción y elige componentes de alta calidad para ofrecer máquinas fiables y rentables.


